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评论

好看，真好看，书也好?

http://www.allinfo.top/jjdd
http://www.allinfo.top/jjdd


-----------------------------
填补了本方向的空白，建立在功能语言学上，相当于功能文体学的翻译研究

-----------------------------
好书，对开展翻译文体学研究很有帮助

-----------------------------
好书，值得阅读，写论文专用

-----------------------------
翻译研究的必备书目！

-----------------------------
非常满意，五星

-----------------------------
这本书理论论证很严密
适合作为文学翻译研究方面的参考读物，书很薄也很容易读者消化 就是体例不够多
有些地方读起来自我感觉稍显抽象 书本质量好 也是同系列里的一本精品

-----------------------------
真的不错哦

-----------------------------
发货很迅速。不过这本书涉及到的内容太广，必须有很宽的阅读面才能看懂作者说的啥
。

-----------------------------
全英文，原汁原味，比买外国出版的划算

-----------------------------
好



-----------------------------
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